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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

over het activeren van de federale crisisfase 
om een antwoord te bieden 

op de urgentie van de opvangcrisis 

(ingediend door de heren Hervé Rigot,  
André Flahaut en Khalil Aouasti)

en vue d’activer la phase fédérale de crise 
pour répondre à l’urgence  

de la crise de l’accueil 

(déposée par MM. Hervé Rigot,  
André Flahaut et Khalil Aouasti)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant – Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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TOELICHTING

Dames en Heren,

1. Feitelijke situatie

Al maanden zit het opvangnetwerk overvol; de beslis-
sing van de regering om bufferplaatsen te creëren heeft 
daar niets aan veranderd. Naarmate er meer mensen 
toestromen, houden ook meer opvangcentra de deuren 
dicht. Daardoor is bij elke instroompiek het plaatsgebrek 
nog acuter en nog moeilijker te verhelpen. Hoewel ge-
tracht is de verschillende departementen warm te maken 
en alvast Defensie massaal steun heeft geboden, kan 
men er niet omheen dat er vandaag verzoekers om 
internationale bescherming op straat leven. Naast de 
moeilijkheid om snel inzetbare gebouwen te vinden, 
is het personeel van Fedasil ten einde raad en lijken 
de diensten niet de nodige extra mensen te vinden om 
het openstellen van nieuwe opvangplaatsen in goede 
banen te leiden.

Sinds begin 2022 werden België en Fedasil (Federaal 
Agentschap voor de opvang van asielzoekers) wel 
bijna 7000 keer door de arbeidsrechtbank in Brussel 
veroordeeld naar aanleiding van eenzijdige verzoek-
schriften van verzoekers om internationale bescherming, 
die aldus hun recht op opvang en de inachtneming door 
de Belgische Staat van diens zowel nationaal- als inter-
nationaalrechtelijke verbintenissen wilden doen gelden.

Bijna een unicum is dat België op een en dezelfde dag 
in bijna 150 dossiers door het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens (EVRM) is veroordeeld omdat het 
er niet in slaagt het recht op opvang voor de verzoekers 
om internationale bescherming te waarborgen.

Aanvankelijk ging het vooral om mannen, maar sinds 
het najaar van 2022 treft de situatie ook vrouwen, ge-
zinnen met kinderen en niet-begeleide minderjarige 
vreemdelingen (NBMV).

Nu met de winter voor de deur de temperaturen een 
duik zullen nemen wordt in een zo al kritieke situatie 
andermaal een drempel overschreden: asielzoekers die 
om bed-bad-brood verzoeken moeten noodgedwongen 
de nacht buiten doorbrengen bij temperaturen tot -7 °C.

DÉVELOPPEMENTS

mesDames, messieurs,

1. Situation de fait

Depuis plusieurs mois maintenant, le réseau d’accueil 
est saturé, en dépit de la décision du gouvernement de 
créer des places tampons. En effet, chaque augmenta-
tion de flux correspond à une fermeture de nombreux 
centres, créant systématiquement, au haut de la vague, 
un déficit de places difficile à combler. Malgré un appel 
du pied lancé aux différents Départements du gou-
vernement et malgré le soutien massif de la Défense 
nationale, force est de constater que des personnes en 
demande de protection internationale se retrouvent à la 
rue. À côté des difficultés de trouver des infrastructures 
aisément mobilisables, le personnel de FEDASIL est à 
bout de souffle et les services semblent ne pas parvenir 
à effectuer le recrutement nécessaire visant à assurer 
l’encadrement au regard des places d’accueil à ouvrir.

Depuis le début 2022, la Belgique et FEDASIL (Agence 
fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile) ont été 
condamnées à près de 7000 reprises par le tribunal du 
travail de Bruxelles, à la suite de requêtes unilatérales 
introduites par des demandeurs de protection interna-
tionale pour faire valoir leur droit à l’accueil et le respect 
par l’État Belge de ses engagements en la matière, que 
ce soit en matière de droit interne ou au regard de la 
législation internationale.

Fait rarissime, la Belgique a également été condamnée 
en un jour dans près de 150 dossiers introduits devant 
la Cour européenne des droits de l’homme (CEDH) pour 
ce même défaut portant sur sa capacité à mettre en 
œuvre le droit à l’accueil des demandeurs de protection 
internationale.

Alors que les premiers cas concernaient essentielle-
ment des hommes seuls, au cours de l’automne 2022, 
la situation s’est étendue à des femmes, des familles 
avec enfants et des mineurs étrangers non accompa-
gnés (MENA).

L’hiver frappant à nos portes, avec la chute brutale 
des températures, on a franchi un nouveau seuil dans le 
caractère critique de la situation: des demandeurs d’un 
droit à un toit, un lit, du pain sont tenus de passer la nuit 
à l’extérieur par des températures allant jusqu’à – 7 °C.
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2. Activatie van fase 4 van het nationaal noodplan

De PS-fractie stelt een samenloop van twee omstan-
digheden vast: zoals uit de duizenden veroordelingen 
blijkt, verzuimt de Staat aan zijn verplichtingen jegens de 
verzoekers om internationale bescherming, terwijl tege-
lijkertijd de traditionele middelen waarmee de staatsse-
cretaris voor Asiel en Migratie, mevrouw Nicole De Moor, 
in extra plaatsen wil voorzien op hindernissen blijken te 
stuiten; zo is het moeilijk geschikte gebouwen te vinden, 
evenals het noodzakelijke extra personeel om die nieuwe 
opvangplaatsen operationeel te krijgen. Zulks noopt de 
PS-fractie tot de vaststelling dat de huidige situatie moet 
worden erkend als een crisissituatie in de zin van het 
koninklijk besluit van 31 januari 2003 tot vaststelling van 
het noodplan voor de crisisgebeurtenissen en -situaties 
die een coördinatie of een beheer op nationaal niveau 
vereisen (hierna “het nationaal noodplan”).

Volgens de indieners is immers voldaan aan meerdere 
bij dat koninklijk besluit (zie punt 4.1. van de bijlage van 
het noodplan van het koninklijk besluit van 31 janu-
ari 2003) vastgelegde niet-cumulatieve voorwaarden 
om de afkondiging van het federaal crisisbeheersniveau 
te rechtvaardigen:

— twee of meerdere provincies of het hele nationale 
grondgebied zijn betrokken;

— de aan te wenden middelen overschrijden de mid-
delen waarover een provinciegouverneur beschikt in het 
kader van zijn coördinatieopdracht;

— bedreiging van of aanwezigheid van talrijke slacht-
offers (gewonden, doden);

— noodzaak tot inwerkingstelling en coördinatie van 
verschillende ministeriële departementen of federale 
instellingen.

De eerste betrokkenen, namelijk de verzoekers om 
internationale bescherming, bevinden zich inderdaad op 
het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, 
want daar zijn nu eenmaal de bevoegde autoriteiten 
gevestigd waar zij hun aanvraag moeten indienen. Het 
spreekt echter vanzelf dat het vermogen om aan de eisen 
van de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang 
van asielzoekers en van bepaalde andere categorieën 
van vreemdelingen (hierna “de Opvangwet”) te voldoen 
het hele nationale grondgebied betreft (voorwaarde nr. 1).

Evenzo overstijgen de vereiste materiële en personele 
middelen om de crisissituatie te beëindigen de middelen 
die de provinciegouverneurs ter beschikking staan, al 
was het maar omdat de nodige opvangcapaciteit zoveel 

2. Activation de la phase 4 du Plan d’urgence et 
d’intervention national (PUIN)

Pour notre groupe, la combinaison des deux points 
suivants, à savoir la carence de l’État à assumer ses 
obligations à l’égard de ces demandeurs de protection, 
constatée par des milliers de condamnations, et les 
obstacles à l’ouverture de places supplémentaires par 
les moyens classiques avancés par Mme N. De Moor, 
secrétaire d’État à l’Asile et la Migration – à savoir les 
difficultés à mobiliser des bâtiments et le personnel 
nécessaire visant à assurer l’encadrement relatif aux 
places d’accueil à ouvrir – doit amener au constat suivant: 
la situation doit être reconnue comme étant une situation 
de crise au sens de l’arrêté royal du 31 janvier 2003 por-
tant fixation du plan d’urgence pour les événements et 
situations de crise nécessitant une coordination ou une 
gestion à l’échelon national.

En effet, plusieurs conditions non cumulatives fixées 
par cet arrêté royal (Voyez le point 4.1. de l’annexe du 
Plan d’urgence de l’arrêté royal du 31 janvier 2003) pour 
justifier le déclenchement du niveau fédéral de gestion 
de crise nous paraissent remplies:

— deux ou plusieurs provinces ou l’ensemble du 
territoire national sont concernés;

— les moyens à mettre en œuvre dépassent ceux 
dont disposent un gouverneur de province dans le cadre 
de sa mission de coordination;

— la menace ou la présence de nombreuses victimes 
(blessés, tués);

— la nécessité de mise en œuvre et de coordination 
de différents départements ministériels ou organismes 
fédéraux.

Il est évident que, si les demandeurs de protection 
internationale concernés en première ligne se trouvent 
actuellement sur le territoire de la Région de Bruxelles-
Capitale du fait de la situation des autorités compétentes 
pour introduire leur demande, la question de la capacité 
à répondre aux exigences de la loi en matière d’accueil 
concerne l’ensemble du territoire national (condition n° 1).

De même, les besoins matériels et humains néces-
saires pour mettre un terme à la situation de crise dé-
passent les moyens mis à la disposition des gouverneurs 
de province, ne serait-ce que du fait de la nécessité de 
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mogelijk over heel het grondgebied moet worden gespreid 
(voorwaarde nr. 2).

Aangaande de bedreiging van of aanwezigheid van 
talrijke slachtoffers tonen de vele rechterlijke uitspraken 
in dit dossier tegen België aan dat in de huidige situatie 
honderden en misschien zelfs duizenden levens op het 
spel staan (voorwaarde nr. 3).

Samen met Defensie, dat het logistieke deel van de 
operatie op zich neemt, is het Nationaal Crisiscentrum 
(NCCN) nu al doende noodopvangplaatsen te creëren 
in Jabbeke en Glons; het ziet er dus naar uit dat we ons 
de facto in de pre-alarmfase bevinden.

De indieners van het voorstel van resolutie verzoe-
ken de regering dan ook de minister van Binnenlandse 
Zaken, Institutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing, mevrouw Annelies Verlinden, te vragen 
haar prerogatief om de federale fase van het noodplan 
te activeren daadwerkelijk uit te oefenen en daartoe de 
ermee gepaard gaande instrumenten uit te rollen, zoals 
de Evaluatiecel, de Beheerscel en het crisisbeheer op 
internationaal niveau.

3. Voordelen van de federale fase als antwoord 
op de crisis

Een afkondiging van fase 4 van het nationaal noodplan 
biedt volgende voordelen:

— de Beheerscel kan het nodige, vooralsnog niet 
ingeschakelde materiaal en personeel vorderen om een 
antwoord aan te reiken op de vastgestelde urgentie;

— het crisisbeheer krijgt aldus onder leiding van 
de minister van Binnenlandse Zaken een collegialere 
dimensie: er komt dan één overkoepelende beslissings-
structuur voor de verschillende in te schakelen FOD’s en 
(in voorkomend geval) voor de vertegenwoordigers van 
de deelstaten, aangezien ook zij op hun bevoegdheden 
ter zake kunnen worden aangesproken.

De indieners kijken hier in de eerste plaats naar de 
bevoegdheden inzake huisvesting en arbeidsmarkt. 
Naast de hierboven aangehaalde redenen voor de 
nood aan bijkomende plaatsen dient immers te worden 
vastgesteld dat veel uitgeprocedeerde asielzoekers 
opvangplaatsen bezet houden maar om redenen buiten 
hun wil het grondgebied niet kunnen verlaten, ook niet 
via gedwongen terugkeer; zo werken zij de verzadiging 
van de opvangcapaciteit mee in de hand. In die situatie 

répartir autant que faire se peut, sur l’ensemble du terri-
toire, les capacités d’accueil nécessaires (condition n° 2).

Quant à la menace ou la présence de nombreuses 
victimes, le nombre de décisions rendues contre la 
Belgique dans ce dossier indique à suffisance que plu-
sieurs centaines, voire plusieurs milliers de vies, sont 
en jeu dans la situation actuelle (condition n° 3).

Considérant que le Centre de crise National (NCCN) 
est d’ores et déjà mobilisé dans le cadre de la création de 
places d’urgence à Jabbeke et à Glons, en coopération 
avec les services de la Défense nationale qui en assurent 
la logistique, il apparaît que la phase de pré-alerte est 
déjà de facto activée.

Dès lors, nous demandons au gouvernement d’inviter 
Mme A. Verlinden, ministre de l’Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique, à user 
de sa prérogative d’activer la phase nationale du Plan 
d’urgence et de mettre en place les instruments qui en 
découlent et, en particulier, la Cellule d’évaluation et la 
Cellule de gestion des crises à l’échelon international.

3. Intérêt de la phase fédérale dans la réponse à 
donner à la crise

Le déclenchement de la phase 4 du Plan d’urgence 
et d’intervention national (PUIN) présente les intérêts 
suivants:

— l’activation de cette phase donne la possibilité à 
la Cellule de Gestion de procéder à des réquisitions de 
matériel et de personnel devant permettre de répondre 
à l’urgence constatée et qui n’ont pas pu être activés 
à ce stade;

— la gestion de la crise prend une dimension plus 
collégiale, sous la présidence de la ministre de l’Intérieur, 
pouvant associer, dans une seule structure décisionnelle, 
les différents SPF pouvant être mobilisés, ainsi (le cas 
échéant) que les représentants des entités fédérées 
dans la mesure où leurs compétences peuvent égale-
ment être sollicitées.

C’est à notre sens particulièrement le cas des com-
pétences en matière de logement et d’accès au marché 
du travail, puisque outre les raisons évoquées plus haut 
concernant l’ouverture de places supplémentaires, il 
convient également de constater que la saturation des 
capacités d’accueil peut également être imputée à 
l’occupation de places par de nombreuses personnes 
déboutées dans le cadre de leur demande d’asile, mais 
se trouvant dans l’incapacité de quitter le territoire pour 
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bevinden zich duizenden ingezetenen van landen waar 
de politieke en/of veiligheidssituatie onvoldoende waar-
borgen biedt opdat een uitzetting geen schending zou 
zijn van artikel 3 van het Verdrag tot bescherming van 
de Rechten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden 
(verbod op folteren), noch van artikel 3 van de Universele 
Verklaring van de rechten van de mens. Beoogd worden 
hier dus duizenden mensen, wier situatie zo is dat een 
min of meer langdurig verblijf op het grondgebied het 
enige perspectief is. Het is dan ook raadzaam hun een 
tijdelijke verblijfsvergunning te geven zodat ze zelfredza-
mer kunnen worden en zich vlotter kunnen integreren in 
België en met name in het sociaaleconomische weefsel. 
Op die manier zou er een navenant aantal plaatsen in 
het opvangnetwerk vrijkomen.

— de Beheerscel is gemachtigd maatregelen te ne-
men en draagt er de politieke verantwoordelijkheid voor. 
Op die manier zou ze er volstrekt legitiem over kunnen 
beslissen of het, in het licht van de te lenigen noodsitu-
atie, al dan niet wenselijk is de vigerende oppervlakte- of 
omkaderingsnormen voor nieuwe opvangplaatsen bij 
te sturen.

des raisons indépendantes de leur volonté, en ce compris 
par le biais du retour forcé. C’est en particulier le cas de 
plusieurs milliers de ressortissants de pays dont la situa-
tion politique et/ou sécuritaire ne permet pas d’offrir les 
garanties suffisantes pour que l’éloignement n’entraîne 
pas de violation de l’article 3 de la Convention européenne 
des droits de l’Homme (Interdiction de la torture) et du 
même article 3 de la Déclaration universelle des droits 
de l’homme. Ce qui précède vise dès lors des milliers 
de personnes dont la situation n’offre pas de perspective 
autre qu’un maintien, de plus ou moins long terme, sur le 
territoire et pour lesquels il conviendrait de délivrer des 
autorisations temporaires de séjour leur donnant accès 
à une autonomie et à une intégration plus grande sur 
le territoire et dans la vie socio-économique du pays, 
libérant ainsi autant de places dans le réseau d’accueil.

— la Cellule de Gestion est compétente pour prendre 
des mesures dont elle assume la responsabilité politique, 
de telle manière qu’elle disposerait ainsi de la légitimité 
nécessaire en vue de décider de l’opportunité d’opérer 
une modification des normes en vigueur en matière de 
surface ou d’encadrement concernant la création de 
places nouvelles, au motif de l’urgence à rencontrer.

Hervé Rigot (PS)
André Flahaut (PS)
Khalil Aouasti (PS)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. gelet op de wet van 12 januari 2007 betreffende de 
opvang van asielzoekers en van bepaalde andere cate-
gorieën van vreemdelingen, de zogeheten Opvangwet;

B. gelet op de wet van 31 december 1963 betreffende 
de civiele bescherming en op het ter uitvoering van die wet 
uitgevaardigde koninklijk besluit van 31 januari 2003 tot 
vaststelling van het noodplan voor de crisisgebeurtenis-
sen en -situaties die een coördinatie of een beheer op 
nationaal niveau vereisen;

C. overwegende dat België en Fedasil in 2022 zowat 
7000 keer door de arbeidsrechtbank in Brussel zijn 
veroordeeld voor verzuim aan hun verplichtingen in het 
kader van de door de Opvangwet gewaarborgde materiële 
hulp aan wie om internationale bescherming verzoekt;

D. overwegende dat België alleen al op 16 novem-
ber 2022 om dezelfde redenen 148 keer door het Europees 
Hof voor de Rechten van de Mens (EHRM) is veroordeeld;

E. overwegende dat die veroordelingen deels zonder 
gevolg zijn gebleven;

F. overwegende dat die situatie de inachtneming van 
de rechtsstaat in België in het gedrang brengt;

G. gelet op de verzadiging van het opvangnetwerk, 
die hoofdzakelijk te wijten is aan een structureel te klein 
bemeten omvang, voor zowel collectieve als individuele 
opvang;

H. gelet op de moeilijkheden om het nodige extra per-
soneel in dienst te nemen dat de opening van bijkomende 
opvangplaatsen in goede banen moet helpen leiden;

I. overwegende dat het voor de bevoegde overheden 
kennelijk onmogelijk is om binnen de termijnen die de 
dringende noodzaak gebiedt de vereiste plaatsen te 
openen en zich zo te schikken naar de tegen hen uit-
gesproken rechterlijke beslissingen;

J. overwegende dat de verzadiging tevens deels te 
verklaren valt door het feit dat in het opvangnetwerk nog 
altijd asielzoekers verblijven wier aanvraag weliswaar 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

la CHambre Des représentants,

A. vu la loi dite “accueil” du 12 janvier 2007 sur l’accueil 
des demandeurs d’asile et de certaines autres catégo-
ries d’étrangers;

B. vu la loi du 31 décembre 1963 sur la protection 
civile et l’arrêté royal du 31 janvier 2003 portant fixation 
du plan d’urgence pour les événements et situations 
de crise nécessitant une coordination ou une gestion à 
l’échelon national, pris en exécution de cette loi;

C. considérant que, au cours de l’année 2022, la 
Belgique et FEDASIL ont été condamnées quelque 
7000 fois devant le tribunal du travail de Bruxelles en 
raison de l’incapacité à assumer leurs obligations dans 
le cadre de l’aide matérielle aux demandeurs de pro-
tection internationale garantie par la loi dite “accueil” 
du 12 janvier 2007;

D. considérant que la Belgique a été condamnée, pour 
les mêmes raisons, 148 fois devant la Cour européenne 
des droits de l’homme (CEDH) dans la seule journée 
du 16 novembre 2022;

E. considérant que ces condamnations sont restées 
partiellement sans effet;

F. considérant que cette situation menace le respect 
de l’État de droit dans notre pays;

G. considérant la saturation du réseau d’accueil, due 
principalement à un sous-dimensionnement structurel, 
tant dans sa capacité d’accueil collectif que dans sa 
capacité d’accueil individuel;

H. considérant les difficultés rencontrées dans le cadre 
du recrutement du personnel nécessaire visant à assu-
rer l’encadrement relatif aux places d’accueil à ouvrir;

I. constatant l’impossibilité pour les autorités com-
pétentes d’ouvrir, dans les délais d’urgence, les places 
requises pour se conformer aux décisions de justice 
prises à leur encontre;

J. considérant également qu’une partie de la satura-
tion trouve sa source dans le maintien, dans le réseau 
d’accueil, de demandeurs d’asile déboutés mais dits 
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is afgewezen maar die als “niet uit te zetten” worden 
beschouwd, en wier situatie zo is dat een verblijf op 
middellange termijn op het grondgebied kennelijk het 
enige, voor de hand liggende perspectief is;

K. overwegende dat de situatie van die mensen en 
de behoefte aan opvangcapaciteit de instelling van een 
ad-hocstatus vereisen, met daaraan gekoppeld middelen 
die hun zelfredzaamheid en integratie in de Belgische 
samenleving waarborgen, met name wat de toegang tot 
de arbeidsmarkt en tot huisvesting betreft;

L. overwegende dat de op het opvangnetwerk uit-
geoefende druk bovendien vereist dat de procedures 
worden versneld voor de asielzoekers wier aanvraag 
in behandeling is bij de bevoegde instanties;

M. overwegende dat de opvangcrisis de rechtsstaat 
in het gedrang brengt, maar daarenboven een levens-
gevaarlijke situatie creëert voor de mannen, vrouwen en 
kinderen die noodgedwongen op straat moeten leven, 
wat in strijd is met de rechten die hun zowel bij wet als 
krachtens de door België ondertekende internationale 
verdragen worden verleend;

N. overwegende dat de weersomstandigheden nu snel 
verslechteren, wat over het gehele grondgebied voor de 
betrokkenen het gevaar voor hun leven doet toenemen;

O. gelet op de urgentie;

P. gelet op de noodzaak de middelen van een hele 
rist actoren bij de Federale Staat en de deelstaten in te 
zetten om deze noodsituatie het hoofd te bieden;

1. stelt dat de crisissituatie in de opvang voldoet 
aan verscheidene niet-cumulatieve criteria die zijn 
opgesomd in punt 4.1. van de bijlage bij het koninklijk 
besluit van 31 januari 2003 tot vaststelling van het 
noodplan voor de crisisgebeurtenissen en -situaties 
die een coördinatie of een beheer op nationaal niveau 
vereisen, en voldoet aan de criteria om de federale fase 
van het nationaal noodplan in werking te doen stellen, 
meer bepaald:

1.1. twee of meerdere provincies of het hele nationale 
grondgebied zijn betrokken;

1.2. de aan te wenden middelen overschrijden de 
middelen waarover een provinciegouverneur beschikt 
in het kader van zijn coördinatieopdracht;

“inéloignables”, dont les perspectives de maintien sur 
le territoire à moyen terme semblent évidentes;

K. considérant dès lors que la situation de ces per-
sonnes et les besoins en capacité d’accueil nécessitent 
la mise en place d’un statut ad hoc, assortis de moyens 
assurant leur autonomie et leur intégration dans la 
société belge, en particulier pour ce qui a trait à l’accès 
au marché du travail et au marché du logement;

L. considérant encore que la pression exercée sur 
le réseau d’accueil nécessite une accélération des 
procédures à l’égard des demandeurs dont la demande 
est encore pendante devant les instances compétentes 
pour les traiter;

M. considérant que la crise de l’accueil menace non 
seulement l’État de droit, mais également met en danger 
de mort des hommes, femmes et enfants contraints de 
rester dans la rue au mépris des droits qui leurs sont 
conférés tant par la loi que par les conventions interna-
tionales dont la Belgique est signataire;

N. considérant la détérioration rapide des conditions 
climatiques et le risque accru que celles-ci font courir 
à la vie des personnes concernées sur l’ensemble du 
territoire national;

O. vu l’urgence;

P. vu la nécessité de mobiliser les ressources de nom-
breux acteurs au sein des entités fédérales et fédérées 
pour répondre à la situation d’urgence;

1. estime que la situation de crise de l’accueil 
correspond à plusieurs critères non cumulatifs énoncés 
sous le point 4.1. de l’annexe du Plan d’urgence pour 
les événements et situations de crise nécessitant une 
coordination ou une gestion à l’échelon national, de l’arrêté 
royal du 31 janvier 2003 et justifiant le déclenchement 
de la phase fédérale du Plan d’urgence et d’intervention 
national (PUIN), en particulier:

1.1. deux ou plusieurs provinces ou l’ensemble du 
territoire national sont concernés;

1.2. les moyens à mettre en œuvre dépassent ceux 
dont disposent un gouverneur de province dans le cadre 
de sa mission de coordination;
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1.3. bedreiging van of aanwezigheid van talrijke slacht-
offers (gewonden, doden);

1.4. noodzaak tot inwerkingstelling en coördinatie van 
verschillende ministeriële departementen of federale 
instellingen;

2. Constateert dat, ondanks talrijke rechterlijke 
veroordelingen, de situatie niet gunstig evolueert en 
dat die toestand de rechtsstaat in België de facto in het 
gedrang brengt;

3. Constateert tevens dat een passend en doeltreffend 
antwoord op de noodsituatie onvermijdelijk impliceert 
dat over verschillende niveaus gespreide middelen en 
bevoegdheden worden ingezet en gecoördineerd, zowel 
bij de federale overheid als in de deelstaten;

4. vinDt dat het antwoord op de crisis met name 
inhoudt dat moet worden overgegaan tot het vorderen 
van gebouwen en personeel;

5. verzoeKt De feDerale regering:

1. de minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing, me-
vrouw Annelies Verlinden, te verzoeken gebruik te ma-
ken van haar bevoegdheid om fase 4 van het nationaal 
noodplan af te kondigen;

2. in dat verband een Beheerscel op te richten waarbij 
de verschillende bevoegde federale en deelstaatministers 
worden betrokken;

3. daartoe tot de nodige vorderingen over te gaan 
en alle nodige maatregelen te nemen om aan de crisis 
een einde te maken, met name door te voorzien in de 
dringend benodigde opvangplaatsen en door de druk 
op het bestaande netwerk te verlichten door de aldaar 
verblijvende “niet uit te zetten” personen een specifieke 
status te verlenen.

1.3. la menace ou la présence de nombreuses vic-
times (blessés, tués);

1.4. la nécessité de mise en œuvre et de coordination 
de différents départements ministériels ou organismes 
fédéraux;

2. Constate que, malgré de nombreuses condamnations 
en justice, la situation n’évolue pas dans un sens favorable 
et que cette situation de fait menace l’État de droit dans 
notre pays;

3. Constate également qu’une réponse appropriée 
et efficace à la situation d’urgence implique manifes-
tement la mobilisation et la coordination de moyens et 
compétences répartis à différents niveaux, tant dans 
les différentes administrations fédérales que dans les 
entités fédérées;

4. ConsiDère que la réponse à la crise implique no-
tamment la capacité de procéder à des réquisitions de 
bâtiments et de personnel;

5. DemanDe au gouvernement féDéral:

1. d’inviter Mme A. Verlinden, ministre de l’Intérieur, 
des Réformes institutionnelles et du Renouveau démo-
cratique, à exercer sa compétence en déclenchant la 
phase 4 du Plan d’urgence et d’intervention national 
(PUIN);

2. de constituer dans ce cadre une Cellule de Gestion 
associant les différents ministres compétents au niveau 
fédéral et au sein des entités fédérées;

3. de procéder dans ce cadre aux réquisitions qui 
s’imposent et de prendre toutes les mesures néces-
saires en vue de mettre un terme à la crise en ouvrant 
le nombre de places nécessaires d’urgence et en allé-
geant la pression exercée sur le réseau existant via un 
statut adapté à octroyer aux personnes inéloignables 
qui y résident.

15 décembre 2022

Hervé Rigot (PS)
André Flahaut (PS)
Khalil Aouasti (PS)
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